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《文学制度》

内容概要

我们通常会从书架上的小说、诗歌和剧本中找寻“什么是文学？”这个经典问题的答案。《文学制度
》一书则改变了提法，转而审视文学研究的制度。该书分析了我们的制度实践、规约和结构如何调和
并产生了我们所称的“文学”。它为探讨文学研究的隐性构成因素带来启示，从制度经济学的主导理
论到职业声望的明星制度，从文化研究的企业化到我们作为资源管理者而非文学界学者的角色重构，
从研究生的定位到我们职业机构的等级结构，各类论题尽在其中。《文学制度》收录了迈克尔·贝吕
贝、特里·恺撒、伦纳德·戴维斯、文森特·B.里奇、德凡妮·卢瑟、大卫·R.沙姆韦、詹姆斯·J.索
斯诺斯基和伊万·威特金斯等评论家的文章，打造出一条新颖而适时的研究路线，既批判了当前文学
研究的专业形式，又提出了可能的转变形式。 “每一位文学和文化研究工作者如果关心我们的院校和
职场是如何塑造着我们在学术与教学中的发展前景，就应该将这本书摆上书架。” --《大学文学》
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作者简介

译者简介
穆雷，香港浸会大学翻译学哲学博士，博士生导师，广东外语外贸大学高级翻译学院教授、院长、翻
译学研究中心主任、全国翻译研究资料中心主任。全国翻译硕士专业学位教育指导委员会秘书长、中
国翻译协会理事、中国译协翻译理论与翻译教学委员会委员、《中国翻译》编委、香港翻译学会终身
会员、中国比较文学学会理事、中比翻译研究会副会长/中美比较文化研究会常务理事、中国英汉语比
较研究会常务理事。广东省译协/广州市译协/广州市外事翻译学会理事/常务理事、《广东外语外贸大
学学报》编委，中国高等教育学会会员。主要研究方向：翻译理论、翻译教学、比较文学等。曾在国
内权威或核心期刊与国外发表研究论文一百余篇，参编各种论文集、辞典、教材等多部。多次获得各
种科研奖励。
李佳畅，韩山师范学院外语系教师，中国翻译协会个人会员，广东外语外贸大学高翻学院硕士研究生
毕业，第19届“韩素音青年翻译奖”汉译英二等奖获得者，作品包括文艺理论译著《修辞的复兴——
韦恩布斯精粹》（译林出版社），儿童小说译作《捣鬼小于伯尼我们学校闹鬼啦》（明天出版社）等
。
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精彩短评

1、围绕文学制度(很大程度上并非文学与制度之间的内外互动关系)的偏于社会学的著作。
2、《从制度说起》《理论垃圾场》都有意思。
3、再有趣也无趣了。
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